
 

 
  

  

 

Application 

DE Kraftvoller Reiniger zur Entfernung von Fett, Öl, Harz, Wachs, Nikotin, Bleistift, 

Kugelschreiber, Filzstift, Tinte, Ruß, Insekten, Blut, Eiweiß, Teerspritzer, Schuhcreme, Kaffee- 

und Teeflecken  

 nicht brennbar und nicht scheuernd  

 hochkonzentriert  

Anwendung: Konzentriert oder bis 1 :40 verdünnt einsetzen. Einfach aufsprühen, einwirken 

lassen und abspülen oder feucht abwischen. Bei nicht eingebrannten Lacken, Aluminium und 

Zink den Reiniger bis 1 :40 verdünnen. Vor Frost schützen.  

EN Powerful cleaner for the removal of persistent contaminations such as grease, oil, resin, 

wax, nicotine, pencil, felt-tip pen, ink, soot, insects, blood, albumen,tar marks, shoe polish, 

coffee, and tea stains.  

 Non-flammable, non-abrasive  

 Highly concentrated  

Application: Apply concentrated or diluted with water up to 1 :40. Simply spray onto the surface, 

allow some time to take effect, wipe off or rinse off. When used on aluminium, zinc, and 

varnished surfaces dilute the cleaner up to 1 :40. Store frost-free.  

FR Nettoyant puissant pour éliminer la graisse, l’huile, la résine, la cire, la nicotine, les traces 

de crayon, stylo à bille, feutre et encre, la suie, les insectes, le sang, la protéine, les 

éclaboussures de goudron, le cirage, les taches de café et thé  

 Incombustible et non abrasif  

 Très concentré  

Utilisation: Vaporiser sur les surfaces concentré ou dilué à l’eau jusqu’a 1 :40, laisser agir, 

essuyer ou rincer. Sur les surfaces non thermolaquées, l’aluminium et le zinc diluer à l’eau 

jusqu’a 1 :40. Protéger contre le gel.  

IT Detergente efficace per eliminare grasso, olio, resine, cera, nicotina, matita, penna a sfera, 

penna rello, inchiostro, fuliggine, insetti, sangue, proteina, schizzi di catrame, lucido da scarpe, 

macchie di caffè e tè.  

 Ininfiammabile e non abrasivo  

 Altamente concentrato  

Applicazione: Vaporizzare sulle superfici concentrato o diluito con acqua fino a 1 :40, lasciare 

agire, sciacquare o asciugare con panno umido. Con superfici non termolaccate, alluminio e 

zinco diluire il detergente con acqua fino a 1 :40. Proteggere dal gelo.  
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ES Potente limpiador para eliminar grasa, aceite, resina, cera, nicotina, lápices, bolígrafos, 

rotuladores, tinta, hollín, insectos, sangre, proteínas, salpicaduras de alquitrán, betún de 

zapatos, manchas de café y té.  

 no inflamable y no abrasivo  

 altamente concentrado  

Aplicación: Utilizar concentrado o diluido hasta 1:40. Simplemente pulverizar, dejar actuar y 

aclarar o limpiar con un paño húmedo. Para pinturas no cocidas, aluminio y zinc, diluir el 

limpiador hasta 1:40. Proteger de las heladas. 

NL Krachtige reiniger voor het verwijderen van vet, olie, hars, was, nicotine, potlood, biros, 

viltstift, inkt, roet, insecten, bloed, proteïne, teerspatten, schoensmeer, koffie- en theevlekken  

 Niet ontvlambaar en niet-schurend  

 Sterk geconcentreerd  

Gebruik: Gebruik geconcentreerd of verdund tot 1:40. Gewoon opspuiten, laten inwerken en 

afspoelen of afvegen met een vochtige doek. Verdun de reiniger tot 1:40 voor niet-

aangebakken verf, aluminium en zink. Beschermen tegen vorst. 

DK Kraftigt rengøringsmiddel til fjernelse af fedt, olie, harpiks, voks, nikotin, blyant, kuglepen, 

tusch, blæk, sod, insekter, blod, protein, tjærestænk, skosværte, kaffe- og tepletter,  

 ikke-brændbart og, ikke-slibende, 

  stærkt koncentreret  

Anvendelse: Brug koncentreret eller fortyndet op til 1:40. Spray på, lad virke og skyl af eller tør 

af med en fugtig klud. Til maling, der ikke er brændt fast, aluminium og zink, fortyndes 

rengøringsmidlet op til 1:40. Beskyt mod frost. 

SE Kraftfullt rengöringsmedel för borttagning av fett, olja, harts, vax, nikotin, blyerts, stift, 

tuschpenna, bläck, sot, insekter, blod, protein, tjärstänk, skokräm, kaffe- och tefläckar  

 ej brandfarligt och icke-slipande  

 högkoncentrerad  

Användning: Använd koncentrerad eller utspädd upp till 1:40. Spraya bara på, låt verka och 

skölj av eller torka av med en fuktig trasa. För icke-inbrända färger, aluminium och zink, späd 

rengöringsmedlet upp till 1:40. Skydda mot frost. 

NO Kraftig rengjøringsmiddel for fjerning av fett, olje, harpiks, voks, nikotin, blyant, kulepenner, 

tusj, blekk, sot, insekter, blod, protein, tjæresprut, skokrem, kaffe- og teflekker,  

 ikke-brennbart og ikke-slipende,  

 høykonsentrert  

Bruk: Bruk konsentrert eller fortynnet opp til 1:40. Spray på, la virke og skyll av eller tørk av 

med en fuktig klut. For maling som ikke er innbakt, aluminium og sink, fortynn 

rengjøringsmiddelet opp til 1:40. Beskytt mot frost. 
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FI Tehokas puhdistusaine rasvan, öljyn, hartsin, vahan, nikotiinin, lyijykynän, lyijykynän, 

huopakynän, musteen, noen, hyönteisten, veren, proteiinin, tervaroiskeiden, 

kengänkiillotusaineiden, kahvi- ja teetahrojen  

 poistoon syttymätön ja hankaamaton  

 erittäin tiivis  

Käyttö: Käytä tiivistettynä tai laimennettuna 1:40 asti. Suihkuta vain päälle, anna vaikuttaa ja 

huuhtele pois tai pyyhi kostealla liinalla. Paakuttamattomille maaleille, alumiinille ja sinkille, 

laimenna puhdistusainetta 1:40 asti. Suojaa pakkaselta. 

PL Silny środek czyszczący do usuwania smaru, oleju, żywicy, wosku, nikotyny, ołówka, 

długopisu, flamastra, atramentu, sadzy, owadów, krwi, białka, smoły, pasty do butów, plam z 

kawy i herbaty  

 niepalny i nieścierny wysoce  

 skoncentrowany  

Zastosowanie: Stosować skoncentrowany lub rozcieńczony do 1:40. Wystarczy spryskać, 

pozostawić do zadziałania i spłukać lub wytrzeć wilgotną szmatką. W przypadku 

niezapieczonych farb, aluminium i cynku, rozcieńczyć środek czyszczący do 1:40. Chronić 

przed mrozem. 

CZ Výkonný čisticí prostředek na odstraňování mastnoty, oleje, pryskyřice, vosku, nikotinu, 

tužky, birosu, fixu, inkoustu, sazí, hmyzu, krve, bílkovin, dehtových skvrn, krému na boty, skvrn 

od kávy a čaje  

 nehořlavý a neabrazivní  

 vysoce koncentrovaný  

Použití: Používejte koncentrovaný nebo ředěný až v poměru 1:40. Jednoduše nastříkejte, 

nechte působit a opláchněte nebo otřete vlhkým hadříkem. Na nepřipečené nátěry, hliník a 

zinek čistič nařeďte až v poměru 1:40. Chraňte před mrazem. 

SK Výkonný čistiaci prostriedok na odstraňovanie mastnoty, oleja, živice, vosku, nikotínu, 

ceruzky, birosu, fixiek, atramentu, sadzí, hmyzu, krvi, bielkovín, dechtových škvŕn, krému na 

topánky, škvŕn od kávy a čaju  

 nehorľavý a neabrazívny  

 vysoko koncentrovaný  

Použitie: Používajte koncentrovaný alebo zriedený až v pomere 1:40. Jednoducho 

nastriekajte, nechajte pôsobiť a opláchnite alebo utrite vlhkou handričkou. Na nepripálené 

farby, hliník a zinok čistič zrieďte v pomere 1:40. Chráňte pred mrazom. 
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RO Detergent puternic pentru îndepărtarea grăsimii, uleiului, rășinii, cerii, nicotinei, creionului, 

pixului, stiloului, cernelii, funinginii, insectelor, sângelui, proteinelor, stropilor de gudron, lacului 

de pantofi, petelor de cafea și ceai  

 neinflamabil și neabraziv  

 foarte concentrat  

Aplicare: Utilizați concentrat sau diluat până la 1:40. Pur și simplu pulverizați, lăsați să 

acționeze și clătiți sau ștergeți cu o cârpă umedă. Pentru vopsele necoapte, aluminiu și zinc, 

diluați detergentul până la 1:40. Protejați de îngheț. 

LT Stiprus valiklis, skirtas šalinti riebalus, alyvą, tepalus, dervą, baltymines medžiagas, 

vaškus, šviežius dažus, suodžių, kraujo, batų tepalo, rašalo, kavos ir arbatos dėmes nuo įvairių 

paviršių.  

 Nedegus, be abrazyvų  

 Labai koncentruotas.  

Naudojimas: užpurkškite koncentruotą arba skiestą vandeniu santykiu iki 1: 40, trumpam 

palikite, nuvalykite arba nuplaukite vandeniu. Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje. Valant 

aliuminio, cinko ir įvairius lakuotus paviršius skieskite vandeniu santykiu nuo 1:30 iki 1:40. 

Saugoti nuo šalčio.  

HU Erőteljes tisztítószer zsír, olaj, gyanta, viasz, nikotin, ceruza, biro, filctoll, tinta, korom, 

rovarok, vér, fehérje, kátrányfröccsenések, cipőkrém, kávé- és teafoltok eltávolítására  

 nem gyúlékony és nem dörzsölő  

 erősen koncentrált  

Alkalmazás: Használja koncentráltan vagy 1:40-ig hígítva. Egyszerűen fújja fel, hagyja hatni, 

majd öblítse le vagy törölje le nedves ruhával. A nem beégetett festékek, alumínium és cink 

esetében hígítsa a tisztítószert 1:40-ig. Védje a fagytól. 

TR Gres, yağ, reçine, balmumu, nikotin, kalem, keçe uçlu kalem, mürekkep, kurum, böcekler, 

kan gibi kalıcı kontaminasyonların çıkarılması için güçlü temizleyici. Albümen, katran izleri, 

ayakkabı cilası, 

 kahve ve çay lekeleri yanmaz, aşındırıcı olmayan  

 Yüksek konsantre  

Uygulama: Konsantre veya 1: 40’a kadar su ile seyreltilmiş uygulayın. Yüzeye püskürtün, etki 

etmesi için bir süre bekleyin, ardından silin veya durulayın. Alüminyum, çinko ve vernikli 

yüzeylerde kullanıldığında temizleyiciyi 1: 40’a kadar seyreltin. Donmaya karşı koruyarak 

saklayınız 
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KOR 강력한 세정제로, 기름, 오일, 수지, 왁스, 니코틴, 연필, 마커, 잉크, 그을음, 곤충, 혈액, 

알부민, 타르 자국, 구두약, 커피, 차 얼룩 등 잘 지워지지 않는 오염물 제거에 효과적입니다 

 불연성, 비마모성 

 고농축 

사용법: 원액 또는 물로 최대 1:40까지 희석하여 사용하십시오. 표면에 직접 분사한 후 일정 

시간 방치하여 작용시킨 뒤 닦아내거나 헹구어 내십시오. 알루미늄, 아연, 도장된 표면에 사용할 

경우 세정제를 최대 1:40까지 희석하십시오. 서리가 내리지 않는 곳에 보관하십시오. 

RU Мощный очиститель для удаления стойких загрязнений, таких как жир, масло, смола, 

воск, никотин, карандаш, фломастер, чернила, сажа, насекомые, кровь, пятна белка, 

смолы, средства для чистки обуви, кофе и чай.  

 Негорючий, неабразивный  

 Bысококонцентрированный  

Применение: наносить концентрированным или разбавленным водой до 1:40. Просто 

распылите на поверхность, подождите некоторое время чтобы вступить в силу, вытрите 

или смойте. При использовании на алюминиевых, цинковых и лакированных 

поверхностяхразбавить очиститель до 1: 40. Хранить от замерзания.  
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